Introduction
The following two scenarios are typical of our experience as Brazilians living in Britain:
1. A carpet fitter comes to the house. After the usual greetings, comes the inevitable classifying question: 'Where are you from?' 2. In the pub, with a couple of British friends. And the embarrassing assertion from one of them-'have you noticed that Carmen said 'sYNtom' instead of 'syMPtom'?
Such frequent occurrences provoke, apart from loss of face, what Suvin describes as a 'sense of feeling alien and out of place, a widespread unease sometimes deepening into despair that seems so intrinsic to other experiences of modernity ' (Suvin, 2005: 107) . However, positive feelings about the experience of living abroad also exist -we can refer to many rewarding occasions when we feel we are part of the foreign setting. The scenarios above and other markers such as one's 'looks' constantly locate us in what Bhabba (1994) refers as a 'third space' -a hybrid location of antagonism, perpetual tension and even chaos. In turn, back home such markers work in reverse as people note the ways one has changed. This is the condition of living 'in-between worlds'. As expatriates, we have been confronted with all these challenges. Our stance as scholars has not only Mongrel Selves 121 enhanced our perception of the discourses that permeate such challenges, but it has also triggered our curiosity to investigate further. We therefore embarked on a project of examining how other Brazilian immigrants in Britain experience their own identities and how they perceive their place in the host culture.
In this chapter, we take a sociolinguistic and discourse-analytical perspective-for us identities are mainly constructed discursively. Our investigation is therefore based on questionnaires (104 in total) and interviews, collected over the course of one year. The subjects of our research are all members of 'Dialogo Brasil' (Brazilian Dialogue), a forum established by the Embassy and the Consulate-General of Brazil in collaboration with the Brazilian community in London. DB tries to facilitate the exchange of views and initiatives aimed at improving the services and support provided by the Brazilian government to its nationals in the United Kingdom. The list of community representatives who actively participate in the DB forum includes people from London-based Brazilian organizations, businesses, media, arts groups, as well as students (on postgraduate courses or at language schools) and professionals in various areas. They constitute a diverse group as far as education, religion, race and social background are concerned. The The great majority of people interviewed had been living in Britain for more than 2 years. Given our belief that visual representations also constitute identity construction and add evaluative meanings to interaction, we also examined the web pages of newspapers and of other associations run by Brazilians in Britain.
Theoretically, the notion of discourse adopted here relates to a set of attitudes or values of the writer/speaker. Inevitably, our linguistic choices in speech or text reflect these attitudes and values, and also constitute them. We draw on the concept of discourse following authors such as Fairclough (1992) , Foucault (1972 ), Hall, (1992a , 1992b , 1997 , 2000 , Kress (1985) , Van Leeuwen (1993 , 2000 , 2005 , Van Leeuwen and Wodak (1999) , for whom discourses are knowledges of practices which are at the same time:
